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To Make the World Smarter and Safer: Матеріали XVII 
всеукраїнської науково-практичної конференції студентів, аспірантів 
та викладачів Лінгвістичного навчально-методичного центру 
кафедри іноземних мов та лінгводидактики СумДУ (5 травня 
2023 р.) / за заг. ред. професора Таценко Н.В. – Суми : СумДУ, 
2023. – 119 c.  

 

У матеріалах подані тези XVII Всеукраїнської науково-практичної 
конференції студентів, аспірантів та викладачів Лінгвістичного навчально-
методичного центру кафедри іноземних мов та лінгводидактики СумДУ. До 
збірника ввійшли наукові дослідження, присвячені актуальним проблемам 
сучасних інноваційних технологій та процесів у науці, техніці та різних 
сферах людської діяльності. 

Для молодих науковців, викладачів і студентів усіх факультетів. 
 

Редакційна колегія: 

Таценко Наталія Віталіївна, д-р філол. наук, професор, завідувач 
кафедри іноземних мов та лінгводидактики Сумського державного 
університету 

Плохута Тетяна Миколаївна, кандидат педагогічних наук, старший 
викладач кафедри іноземних мов та лінгводидактики Сумського державного 
університету  

Міхно Світлана Василівна, кандидат педагогічних наук, старший 
викладач кафедри іноземних мов та лінгводидактики Сумського державного 
університету  

Золотова Світлана Григорівна, викладач кафедри іноземних мов та 
лінгводидактики Сумського державного університету 
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4. Be patient and encouraging: Learning a new language can 

be challenging, so be patient and supporting children's efforts. 

Encourage them to keep trying and celebrate them successes 

5. To introduce children to the English language outside the 

classroom. For example, you can lead them to English stories in 

the library or encourage them watch English-language TV shows 

or listen to English-language music. 

6. Use technology. There are many programs, websites, and 

educational games that can help children learn English. 

Incorporate these tools into their learning experience to keep they 

are interested and motivated. 

Remember that every child is unique, so it's important to find 

the learning style that works best for each individual. With these 

tips and a little creativity, you can help children develop a lifelong 

interest in learning English. 

 

POLYGLOTTE: ÊTRE OU NE PAS ÊTRE? 

Y. Bagrin – Université d'État de Soumy, groupe PR.m.-21/2 

T. Aleksakhina – E L Adviser 
 

Le but de cette recherche est de clarifier les avantages de la 

connaissance des langues étrangères et leur nombre pour une 

personne ordinaire instruite. 

Il n'y a pas de définition généralement acceptée du terme 

"polyglotte". Le plus simple - "Un polyglotte est (du grec. πολι, 

"beaucoup" et γλώττα, "langue") une personne qui parle plusieurs 

langues." Mais il n'en dit pas exactement combien et n'indique pas 

ce que signifie "possède". Sur la base du fait qu'il existe des pays 

avec 4 langues d'État officielles, où de nombreuses personnes 

parlent 4 langues (comme la Suisse, le Luxembourg, le Maroc, et 

l'Afrique du Sud ont 11 langues d'État au total), alors un 

polyglotte est considéré comme un personne qui peut 

communiquer librement au niveau quotidien en 4 langues. Cela 

rapprochera le concept de "polyglotte" de nombreuses personnes. 

Après tout, sur la planète, selon diverses estimations, de 60 à 75% 

des gens parlent 2 langues ou plus. Bilingues 43%, trilingues 13%, 
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3% parlent 4 langues ou plus, tandis que moins de 1% parlent 5 

langues à un niveau aussi élevé.  

Les principaux avantages de la maîtrise des langues 

étrangères: 

1) Un ruban dans le CV est un respect supplémentaire. 

2) Croissance multiple des opportunités - parce que la 

mondialisation et les technologies augmentent considérablement 

le nombre d'opportunités internationales. 

3) Une longévité en bonne santé, car même le bilinguisme 

protège contre le retard mental."Chez les bilingues, les symptômes 

de la maladie d'Alzheimer sont apparus environ quatre à cinq ans 

plus tard que chez les monolingues atteints de la même 

pathologie", - la découverte de la psycholinguiste Ellen Bialystok 

de l'Université York à Toronto. Un tel diagnostic a été donné au 

trilinvam 6,4 ans plus tard que le "monolinvam", et ceux qui 

parlent 4 langues ou plus avaient une conscience saine 9 ans de 

plus (a3). Une autre étude a montré qu'après un AVC, les 

bilingues récupéraient deux fois plus souvent leur activité mentale 

que les monolingues. 

4) Les langues peuvent rendre tout âge intéressant, créatif et 

productif. Y compris et incliné. 

5) Gains supplémentaires. 

6) Il y a une tendance au développement - les personnes dans 

la production sont remplacées par des robots et l'IA, et l'emploi 

dans le secteur des services est en constante augmentation. Les 

services sont la communication et la communication. Les langues 

y contribuent. Et plus les technologies se développent rapidement 

et profondément, remplaçant les personnes, plus la valeur et le 

besoin de communication humaine en direct sont rapides et 

profonds, la créativité conjointe se développe... 

7) Affichage des nouvelles. À notre époque de propagande 

totale et de manipulation de la conscience de masse à travers les 

médias de masse, l'analyse des informations dans différentes 

langues peut protéger contre la zombification. 
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8) La possession d'une ou plusieurs langues étrangères 

augmente également la probabilité de mariages multiculturels, la 

recherche de nouvelles idées, ... 

Chaque nouvelle langue est une nouvelle culture, une 

nouvelle mentalité, un nouveau monde coloré. "Combien de 

langues connaissez-vous - tant de fois vous êtes une personne", a 

déclaré Goethe. 

En même temps, lorsque vous maîtrisez une langue étrangère, 

la suivante est plus facile à apprendre. Et curieusement, malgré le 

fait que l'hégémonie de l'anglais rend l'apprentissage d'autres 

langues apparemment peu pratique, l'attrait d'apprendre et de 

connaître plusieurs langues est en croissance. Le nombre de 

groupes linguophiles sur les réseaux sociaux augmente, il y a une 

conférence annuelle des polyglottes et un prix international annuel 

pour le meilleur polyglotte de l'année - le prix Babylon. 

Beaucoup s'inquiètent de la question du "comment" et "à quel 

prix" on peut apprendre des langues. La réponse courte est 

d'apprendre la langue avec plaisir, mais systématiquement. C'est-

à-dire étudier systématiquement, obtenir du plaisir. Il existe de 

nombreuses méthodes, astuces, relations, plateformes, outils pour 

cela. Pour le concret initial: la technique d'immersion, les conseils 

"écrire un journal en langue étrangère, même pour 10 minutes", 

l'application Duolingo, la plateforme LingQ, des outils - écouter 

de la musique, écrire des sonnets, des cours, un tuteur, voyager et 

vivre dans un pays avec des locuteurs natifs, apprentissage mutuel 

ou pratique avec des locuteurs d'autres langues par le biais de 

messagers... 

Et à la question "à quel prix?"... Par exemple, Rojas-Bercia 

(maîtrisant 28 langues, un Péruvien qui a renoncé à une carrière 

de tennis pour les langues) a dit: "Je suis amoureux des langues. 

Et quand je tombe amoureux d'une langue, j'ai besoin de 

l'apprendre. Je n'ai pas de motifs pratiques - c'est une sorte de 

jeu." Mais en même temps, il dit qu'"il y a environ 20 personnes 

comme moi en Europe, et chacun de nous connaît - ou est connu 

de - tout le monde" (a5). C'est-à-dire qu'il n'y a pas beaucoup de 

personnes qui parlent couramment plus de 10 langues. Après tout, 
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maîtriser les langues à un niveau élevé est une activité constante et 

difficile qui prend beaucoup de temps. On sait que les traducteurs 

professionnels pratiquent et améliorent généralement 

constamment 1 à 2 langues déjà apprises et n'essaient pas d'en 

maîtriser des dizaines. Après tout, plus vous apprenez de langues, 

moins vous pouvez leur consacrer de temps. Michael Erard, qui a 

étudié la virtuosité linguistique de 400 génies linguistiques 

historiques et vivants, pensait que leur capacité à communiquer 

diminuait, que chaque nouvelle langue était pour la plupart une 

tentative d'échapper à la solitude. Les résultats de ses recherches 

ont été publiés en 2012 dans le livre "Babel No More". Cela nous 

rappelle de sentir et d'observer la mesure.Chacun a sa propre 

"proportion d'or" bénéfice-satisfaction-temps. Le temps donné par 

la vie, les langues étrangères peuvent se transformer en plaisir et  

en bénéfice. Mais 7-10 langues peuvent prendre du temps sur 

d'autres composantes importantes et heureuses de la vie... Mais 

ajouter le plaisir et le bénéfice de 1-2-3 langues supplémentaires 

aux deux habituelles en rejoignant le prestigieux club des 

polyglottes peut être intéressant, utile et brillant. 

Ainsi, les langues doivent être apprises pour le bénéfice, la 

satisfaction, les impressions vives! Apprendre les langues est un 

investissement de temps rentable. Et le nombre de langues dépend 

de manière optimale du plaisir et des avantages qu'une personne 

peut retirer de l'apprentissage et de l'utilisation des langues. Et, 

bien sûr, du prix qu'il paie, par exemple en temps. 

En général, tout le monde n'a pas besoin d'une seule langue 

étrangère. Comme la charge, les voyages, la pêche, les poèmes... 

Beaucoup de gens s'en passent. Beaucoup se contentent, comme 

disent les Français, de "métro, boulot, dodo"... 

Par conséquent, "être ou ne pas être" polyglotte, "apprendre 

ou ne pas apprendre" des langues étrangères, chacun décide pour 

lui-même. C'est sa vie. Il est important de rappeler les avantages 

et les inconvénients. 

 


